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JEKCUKO-TPAMMATHYECKHUE CIIOCOBbbI BBIPAJKEHUSI COXKAJIEHUS
B AHI'V/IMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX*

06¢yancoaromes 0CHOBHbIE IEKCUKO-2PAMMAMUYecKue cnocodbl 8bipadcenus coxcanerus. [Iposooumces cpagnenue cnoco6og
BbIPAdICEHUS OAHHO20 PEHeBo20 aKmd 8 O8YX A3bIKAX — PYCCKOM U anenutickom. Hccrnedyemes cmpykmypa
peuesoeo akma, npugoOAMCs MUNOI02UU peuesvlx akmos. Illpedcmasnen anaius peuesoeo
akma ¢ cemanmukou coxcanenus na oase pomana Avipuc Mépoox “The Sandcastle”
u e20 nepe6oda Ha pycckuii azvik U.B. Tpyoonio6osoil.

KntoueBble criosa: meopusi pe4esblx dKmaoe, peqeeod akm, 3Kcnpeccuebnl,
cooicanenue, UssuHeHue, couysecmeue, Jrcanooba.

PedeBoit akT — 3TO MUHUMaIbHAS IMHUIIA PEUCBOI SSTEIBHOCTH, BBIICIAEMAas U U3ydacMasi B TCOPUH
PEYEBBIX aKTOB — YUEHHUH, SIBIIIOIIEMCS BaXKHEHMIIEH COCTABHOM YacThIO JIMHTBUCTUYECKOM parMaTuku. Pe-
YEeBOU aKT OMPEACIAETCS «KaK MUHUMAJIbHAsE OCHOBHAsI €IMHUIIA PEYEBOT0 OOIIEHMS, B KOTOPOH peaan3yercs
0JIHa KOMMYHUKATHUBHAs IIeJIb TOBOPSIIIETO U OKAa3bIBACTCs BO3ACUCTBUE Ha afnpecatay [1, c. 412].

OJHUM U3 OCHOBATEIeH TEOPUH PeUYEBBIX aKTOB npu3HaH Jk. OCTHH, KOTOPBII B peYEeBOM aKTe BBIJICIIS-
€T TPH YPOBHS: JIOKYTHBHBIHN, WINTOKYTUBHBINA 1 niepiokyTuBHBIH (L{uT. mo: [3, c. 9]).

JlokyTuBHBINH aKkT (JIOKYIHsl, OT aHri. locution) MpeacTaBiasieT coOOil MPOMU3HECEHHE BhICKA3bIBAHUS,
oOsaaroniero (pOHETHUYECKOM, JIGKCHKO-TPaMMaTHYECKOW U CEMaHTUYEeCKON CTpyKTypamu. Emy mpucyiie
3HaYCHUE.

NtoKy THBHBIN aKT (MIUTOKYIHS, JIaT. il- <in), o6iamas onpeneaéHHON CUIoi, 00ecieunBaeT yKa3aHue
HE TOJHKO HA 3HAYCHHUE BBIPAKAEMOW MTPOMIO3UIINY, HO M HA KOMMYHHUKAaTUBHYIO [1€Jh 3TOTO BBICKA3bIBAHMSL.

[lepnokyTUBHBINA akT (MEpIOKYLHs, JIaT. per- ‘TOCPEACTBOM’) CIYKUT HaMEpEHHOMY BO37EHCTBHIO
Ha ajjpecara, IOCTHKEHHIO KaKOTO-TO Pe3yJIbTara.

Ocy1iecTBiisAsl JOKYTHUBHBIM aKT, TOBOPSIIMM OJHOBPEMEHHO OCYIIECTBIISET WJUIOKYTUBHBIM aKT,
KOT'/Ia CIIPAIIMBAeT WU OTBEYACT HA BOMPOC; HHPOPMHUPYET, YBEPSAET WIH MpeaynpexaaeT u T. . [lepmoky-
LIMsl COCTOUT B BO3/ICUCTBUU HAa MHPOPMAIIMOHHOE COCTOSIHUE ajpecara [2, ¢. 251-252].

Bce MHOKECTBO MITOKYTHBHBIX akTOB ObLIO pazneneHo k. CepieM Ha MSTh OCHOBHBIX KJIACCOB:

1. Penpezenmamugbl «MMEIOT TENBIO OTPA3UTh TOJOXKEHHWE AENl B MHpPE, MPEIINoyaraloT HaIndue
y TOBOPSIILIETO COOTBETCTBYIOIIEIO MHEHHUS, U UX MPOMO3ULIHMOHAIBHOE COACP)KaHHE HUYEM HE OrpaHuye-
Ho». IlpumepaMu penpe3eHTaTHBOB SBISIOTCS OOCLIaHUE, OCYXIEHHE, TPOTHO3UPOBaHUE, KBATU(HUKALINS,
MIPU3HAHHE.

2. Jlupexmuebl «MMEIOT TENBIO MOOYANTH ajpecara JenaTh/He MeNaTh YTO-IH00, MPEAIoiararoT Ha-
JIMYUE Y TOBOPSAIIErO COOTBETCTBYIOIIETO KEJIaHUsl, a UX MPONO3UIHUOHAIBHOE COJepKaHUe BCET/Ia COCTOUT
B TOM, YTO aJpecar COBEPIIHT/HE COBEPIIUT HEKOTOpoe AelicTBue B Oymymem. K aToMy Kiaccy OTHOCATCS
POCKOBI, 3aPEThI, COBEThI, UHCTPYKIIMH, IPU3BIBBI U JAPYTUE BUJIbI TOOYAUTEIBHBIX PEUCBBIX aKTOBY.

3. Komuccugbi NCTIONB3YIOTCS «TOBOPAIINM C IIEBI0 CBA3ATh ce0sl 00s13aTeTLCTBOM JIeaTh/He JIeNaTh
YTO-1100, IPEAIONAraloT HAINYKE Y HETO COOTBETCTBYIOLIETO HAMEPEHHS. ... [[prMepbl KOMHCCHBOB: obera-
HUe, KJISITBa, FapaHTUPOBAHUE.

4. Dxcnpeccusbl «<UMEIOT CBOCH IIENBIO BBIPA3HUTh ONPEICICHHOE IICUXOJIOTHUECKOE COCTOSIHUE TOBOPSI-
mero (4yBCTBO OJaroIapHOCTH, COKAJICHUS, PAJOCTH U T. I1.) B KAYeCTBE PEaKIMU Ha IOJI0KEeHHE Jel, OTpe-
JIEJIIEMOE B PaMKaX MPOTIO3HIIHN.

* PaboTa BbINIONHEHA 1101 pykoBoacTBOM ['puneBoit M.C., kananaaTa GUIOIOTHUECKUX HAyK, MpernoaaBareis Kageapsl aHIJIHHCKOTO
si3pika @I'BOY BO «KI'Y um. K.D. LlnomkoBckoro.
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5. Kiacc dexnapayuii «OTAMYaeTCsi OT OCTATBHBIX YETHIPEX MO MapaMeTpy CBSI3H C BHESI3BIKOBBIMHU HH-
CTUTYTaMH M BBITEKAIOIICH U3 9TOT0 (akTa Creln()UKONd COOTBETCTBHS MEKIY BHICKa3bIBAHUEM U JCHCTBU-
TEIBHOCTBIO: ICKIApUPYsi HEKOTOPOE MOJIOKEHUE Je CYIIECTBYIOIINM, PEUSBOil aKT IEKIapallii TeM CaMbIM
U JICNIAeT ero CYIIECTBYIOIIMM B peaibHOM Mupe. [Ipumepamu Iekiaaparyii SIBISIFOTCS Ha3HaYeHHe Ha MOCT,
00BsIBIICHHE BOMHBI WM [IEPEMHPHS, OTIIyYCHHE OT LIEPKBH, OCBSIICHUE B PhILAPH, TIPHEM B MAPTHUIO, TIPH-
CBOGHHE 3BaHUS YEJIOBEKY MJIM UMEHHU yUpexxaeHuto u T. i.» (LuT. no: [3, c. 14-15]).

OcraHoBHMCSI OJJPOOHEE Ha KJIacce IKCIPECCUBOB. PaccMOTPUM JICKCHKO-TPaMMAaTHYECKUE CPEICTBA
BBIPAXKEHUSI TPEX IKCIPECCUBHBIX PEUCBBIX aKTOB, BBHIPAKAIONIMX COXKAJICHUE: U3BHHEHHE, COYYBCTBHUE, Ce-
ToBaHME/*Kanoba Ha Oaze pomana Alpuc Mépaok “The Sandcastle” u mpoanamm3upyeMm mepeBosl poMaHa
W.B. Tpynonto00Boii Ha PyCCKHIA S3BIK.

B ocHoBe moBecTBOBaHUS JIGKUT UCTOPUS JIOOBM HEeMOJ010T0 yuutens bumna Mopa u 1oHO# Xy-
noxxauIsl Peitn Kaprep, npuexasmieit B Cen-bpumx HapucoBaTs mopTpeT ObIBIIEro qupektopa Jemoii-
Ta. 32 OOBIYHBIM CEMEHHO-OBITOBBIM KOH(PIUKTOM CTOUT IIpobIeMa cBOOOIBI B PACITOPSIKEHUN COOCTBEH-
HOH XKHU3HBIO.

Ha ctpanunax poMaHa MOXXHO BCTPETUTh M3BUHEHUSI TIPU OIO3JIAHUH, IIPU TPYOOM OOIIECHUU U IPYTHX
HEJIOBKUX MOMEHTAX:

“Sorry”, said Mor. He had made it a rule to apologize, whether or not he thought himself
in the wrong [5, c. 2].

Jannas (pasa mo3BoJIsieT HaM MPECTAaBUTh HEKKE YePThI XapaKTepa rMIaBHOro reposi pomana. buit Mop
NPHUBBIK U3BHHSITHCS JIaKe TOT/a, KOTJIa BOBCE HE YyBCTBOBAJ CBOei BHHBI. Ha pycckuii s3bIk (hpasa nepeso-
JNTCS CIIEAYIOMUM 00pazoM: «M3eunu!y»*.

Don'’t talk that nonsense, Nan. [’'m sorry I spoke in that way [Tam xe, ¢. 5].

I'naBHBI repoii poMaHa UCTONB3YIOT ppazy: “I’m sorry”, mis TOro 4TOOBI M3BHHUTHCS 32 TPYOBII pas-
roBop c¢ jxeHoll. Ha pycckuii si3bIk JaHHas dpasa nepeBouTes: «M36unu, umo s pazeo8apusan ¢ moooui
6 makom mone!»*.

“I'm so sorry!” said Mor, jumping up. “I didn’t see you!”

The young woman turned abruptly, tilted the table with her weight, tried to spring off it, and then fell
on the floor. Mor ran forward, but she had recovered herself before he reached her [Tam xe, c. 9].

['maBHBINA Tepoil XOTeN U3BHHHUTHCS TEPE TEPOUHEH 3a CBOK HEYKIIOKECTh M 3a TO, YTO CO3Jall He-
ynobctBa i neByinku. Ha pycckuii si3bik nanHas dpasa nepeBoauTcs Tak: « M36uHu, s He xomei, 51 meos
He sudeny*.

Lam sorry. I ought not to have asked you to dine or said yes to your invitation. No more need be said.
Please pardon my part in all this [Tam xe, c. 71].

Jannyto ¢pas3y MbI MOXKEM HAalWTH B OJHOM M3 IUCEM, KOTOPOE TOJIy4aeT IIaBHbII I'epoil OT CBOCH BO3-
Tr00JIEHHOM, B KOTOPOM JIEBYIIIKa M3BUHSETCS 3 TO, YTO OHA HE JI0JDKHA ObLta nenath. Ha pycckuii si3bik naH-
Has ppasa nepeBonurcs: «zeunu. Mue ne cmouno o6vL10 npocumes mebs noobedams co MHOU U He CIOU-
710 coenauamscs Ha meoe npuenauienue. Iloxcanyiicma, npocmu meHs!»*.

She wondered if Bill would say he was sorry [Tam xe, c. 79].

Jannas ppasza mpUXOaUT B TOJIOBY )KEHE TIIABHOTO T'eposi BO BpeMsi €€ pa3MbIILICHU# 0 Myke. Ppa3a ne-
PEBOIUTCS HA PYCCKHI SI3BIK CICAYIOMIM 00pa3om: «Eil Ovlio unmepecto, uzgunumces aiu buuny *.

“I'm sorry”, said Mor. “I hate having stopped you from painting” [Tam xe, c. 105].

Oty (pasy NpoOH3HOCUT TJIaBHBIA repoil B TOM MOMEHT, KOT/Ia OH OTBJIEK XYJ0)KHUILy OT TBOPYECTBA.
B mnepeBoie TekcTa Ha PyCCKHi sI3bIK qaHHas (pasa 3BYUMT Tak: «M36unu, s He xomen ompuvleams meos
om pabomul!» *.

“If vou will excuse me”, said Mr Everard, “I will start making the coffee. It takes a little time to pre-
pare in my special coffee-machine” [Tam xe, c. 31].

* nepesoy Hamt. — C.I11.
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JauHyio ¢pa3y MPOU3HOCUT €Ile OJMH Tepoil poMaHa MUCTEp DBEpejl, KOTOPbIi BEKIHBO W3BHHSICT-
Csl IepeJl TOCTSIMH, T. K. €My MPUXOAUTCS UX OCTABUTh M OTBIECYBCS [UISl TOTO, YTOOBI ClIeNaTh UIsl HUX Kode.
B nepeBozie poMaHa Ha pycCKHid A3bIK 3Ta (Gpasa 3ByquT: «[Ipouty Mens uzguHumy, s notidy coenaio kogey*.

['maBHBIC U BTOPOCTENEHHBIE repou pomana “The Sandcastle” monagarT B CHTyaluy pa3HOTO XapakTe-
Pa, KaKk paJOCTHBIE U CYACTIIMBBIC, TAK U CUTYALlHUH, B KOTOPBIX FE€POU NPOSIBISIOT COUYBCTBUE IPYT K APYTY.

In this sudden movement of sympathy towards her father it occurred to him for the first time that
his general attitude to this person was one of hostility [5, c. 92].

DTH MBICIIH MOKA3BIBAIOT COUYBCTBUE TIIABHOTO T€POsI [0 OTHOIICHHUIO K OTILYy MOJIO/ION AEBYIIKH. I epoii
MMOHUMAET, YTO €ro OTHOIIEHHE K e€ 0TIy BpaxaeOHoe. Ha pycckuil sI3bIK MBICIH TJIABHOTO I'epOst IEPEBOST-
csi: «Buezannas 0ons couyecmeus ognadena um. M osmo 6vin nepsviil pasz, Koe0a OH cMO2 ONUCAMb C80€
omHouieHue K ee omyy, Komopoe 0bil10 8pa*COeOHbIMN» *.

“I’'m so sorry about this, I really am a fool” [Tam xe, c. 35].

I'naBHbIi repoii npousHec 3Ty (pasy, NPOSIBUB COUYBCTBUE K MTPOU3OUICIIIEMY U MPU3HAB CBOIO BHHY.
B mepeBoje pomaHa Ha pycCKHi s3bIK JaHHas (pasa MEpeBOAUTCS CICAYIOLMM o0pazoM: «A He xomen
9Moeo, 1 nogen ceos enynoy*.

Reflecting on this, Nan had a feeling in which she rarely indulged. She felt sorry for herself. Later,
however, Nan began to feel less extreme, more ready to forgive Tim for his knowledge, and less anxious
to interpret it as a betrayal [Tam xe, c. 87].

JlaHHBIE CTPOKH MOMOTAIOT HaM MOHSTh, YTO TJIaBHas reporHs HoH Oblia yBepeHHOI B ceOe KEHIMHOI
C CHITbHBIM XapakTepoM. KpaiiHe peko OHa HCIBIThIBATA HECBOMCTBEHHBIC €if YyBCTBA, HAIPHMED, COTYBC-
TBHE K ceOe. JlanHas (pasza nepeBOANTCS HA PYCCKHU A3BIK: «/[yMas 06 3mom, OHa OWywaia ymo-mo He-
CBOIUICMBEHHOE ell, OHA COYYB8CMB08ala cama cebe...»*,

Bce mMbI mHOT /1A KamyeMcs Ha JIFOJIeH WiTh pa3inyHble CUTyalny B )ku3HH. [ 'epon pomana “The Sandcas-
tle” He cTanu UCKITIOYCHUEM.

“You ought to try”, said Mor. “You complain about the narrowness of your life, and yet you never
take the chance to do anything new or different” [Tam xe, c. 4].

Hannyio ¢pasy riaBHbIA Tepoil ynoTpebssieT B pa3roBope co cBoei skeHoH. OH mbITaeTcs yNpPeKHYTh
¢€ B TOM, YTO OHA HE CTApAeTCs MO3HATh HUYETr0 HOBOTO B JKM3HHU M BBICKA3bIBACT JIMIIIbL CBOU HEIOBOJBCTBA.
B nepeBosie poMaHa Ha PyCCKuil sI3bIK 3Ta (pasa 3BYUUT: « bl MOALKO U HCATYEULbC HA MO, YMO 8 MEO-
ell AHCUBHU HUYe20 He MEHAemCsl, U 6ce OHU NPOX0OAM 0OUHAKOB0. JIyuuie Obl mbl NONLIMANACH 3AHAMb-
csl yem-mo Ho8biM!» *,

“I wouldn’t complain. And I can think of one or two other people who wouldn’t complain
either” [Tam xe, c. 34].

JlaHHBIE CIIOBa TMPOM3HEC JAPYr MIIABHOrO repost pomana. OH XoTesnl yOeIWTh JEBYLIKY B TOM,
4TO OH HE BO3paxkaeT, yToObl OHa paboTana B ero rocTHHoi. Ha pycckuii si3bIk €ro ciioBa MepeBOAsTCs Clie-
IyronmM obpasom: «A ne sospadicaio. U s Oymaro, umo ewje 00un uiu 08a yeioexa e Oyoym umems Hu-
ye20 npomue ImMo2o» *.

“I'd gathered”, he said, “that she’s against it. But she’ll come round surely” [Tam xe, c. 27]. Jlan-
Has (pasa yKas3blBaeT Ha TO, YTO JIEBYIIKA ObLIa MPOTUB TOTO, YTO XOTEJN CAENaTh APYT TIIaBHOro repos. Ha
PYCCKHiA s13bIK 3Ta (hpasa nepeBoauTes Tak: « OHa Ovlia npomue 3mozo...»*.

He seemed to think that Miss Carter was retiring as protest against his rudeness [Tam xe, c. 49].

DTH clI0Ba MOKA3bIBAIOT HAM OTHOLICHHE ICBYIIKH K IIIaBHOMY repoto. Eif He moHpaBuiiack ero rpyoocTsb
0 OTHOILICHUIO K Heil. B mepeBoje Tekcta Ha pyccKuil si3bIk naHHas (pasa nepeBoautcs: « OHa yuiia 6 3HaxK
npomecma nPomus e2o 2pyoocmuy*.

“Oh, Nan, Nan!” said Demoyte. “I’m tired of that woman’s name. Who is she that she has to be con-
sulted about every damn thing that you do?”” [Tam xe, c. 50].

* nepesoy Hamt. — C.I11.
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Oty (pa3y 03ByYHBACT JAPYT INIABHOTO Tepost poMaHa. DTa ¢pa3a MOMOTaeT YMTATEII0, TIOHATh €ro OT-
HOIlleHHe K eHe apyra. OHO ObuUI0 HeraTUBHBIM. Ha pycCKuit SI3BIK STH CIIOBa MEPEBOAATCS CIETYIOIINM
obpazom: « Ckoibko ModxcHo npouzHocums ee ums! A yoice ycman om smoeo! Kmo ona makas, umoosi
Mol KOHCYIbIMUPOBALCS C Hell 0 Kaxcoou menodu!y *.

“Will we move to London?” said Felicity. “Yes”, said Mor, “we’ll move to London”. “I'm so glad”,
said Felicity. “I shall like that. I'm tired of living here. Daddy - [5, c. 120].

Oty ¢pazy Npou3HOCUT JI0Yb TIIABHOTO Teposi B Iporiecce ux auanora. OHu 00CyKJIany UX KHU3Hb, KO-
TOpO# oHa ObLIa HeZloBOMbHA. OHA JKaJloBajach OTIY Ha TO, YTO OHA yCTalla )KUTh B MajleHbKOM ropoje. Cro-
Ba JI0YEPH CIIEAYIOIINM 00pa3oM MepeBOSTCS Ha PYCCKUM SI3BIK: « mak paoa, nomomy 4mo Mul nepeedem
6 Jlonoon. A max ycmana scums 30eco, nana!»*.

C moMOIIIBIO PeUeBbIX aKTOB C CEMAaHTHKON CoXayleHUus! Y. Mop OTKpbIBaeTcs Kak yuuTellb CPEIHUX JIET,
00peMEHEHHBIN ceMbel M 9yBCTBOM JI0JITa, Pa304apOBAHHEIN B )KU3HHU, HECUACTIIMBEINA B cynpyxkecTse. [ nas-
HBIW TIEPCOHAXK pOMaHa MpeCTaeT Nepel BIOOPOM — OCTaBUTh BCE KaK €CTh WIIM yeXaTh C JIIOOMMOM JKEHIIIU-
HOM, OpOCHB CeMbIO U OOBIKHOBEHHBIN YKIIaJl KU3HH. PeueBbie akThl, BRIpAKAIOIINE COXKAICHHE, TOMOTAIOT
YUTATEIIO MOHATH )KU3HEHHBIC IIEHHOCTH TIIAaBHOTO Teposi. Y. Mop, comHeBasich B cebe, He ClIOCOOeH TPeo/i0-
JIETh YCIOBHOCTH, HAXOJUTCS B INTyOOKOM JICTIPECCUBHOM COCTOSTHHH.

TakuM 00pa3oM, MPOBEJICHHBIN aHAIHM3 TOKa3al, YTO PEUEBON ATHKET SIBISICTCS Ba)KHOM COCTAaBIISIO-
el MEKJIMYHOCTHOTO OOIICHUS, COOII0IEHIE HOPM M ITPABUII KOTOPOTO SIBISIETCSI TPEOOBaHUEM COBPEMEH-
HOM MEXKYJIbTYpHON KOMMyHHKanuu. [locTaBneHHble 3a7aun ObUIM peain30BaHbl: PACCMOTPEHO IMOHSTHE
U CTPYKTYpa «pedyeBOT0 aKTa», ONMHCAHBI JEKCUKO-IPaMMAaTHYECKUE CIOCOOBI BBIPAKECHUSI PEUYCBBIX aKTOB
C CEMAHTHUKOH COXKaJIECHHUS.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL WAYS OF EXPRESSING REGRET
IN ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

The article deals with the basic lexical and grammatical ways of expressing regret. The comparison of the ways
of expressing this speech act in two languages — Russian and English is made. The structure of the speech
act is examined; the category of the speech act is presented. There is given the analysis of the speech
act with the semantics of regret based on the novel “The Sandcastle” written
by Iris Murdoch and its translation into Russian
by Irina Trudolyubova.
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